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บทคัดยอ  

การวิจัยนี้  เปนการวิจัยเชิงคุณภาพ มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาการยึดโยง

ความสัมพันธของกลุมชาติพันธุลื้อในจีน ลาว และไทย พ้ืนที่วิจัยคืออําเภอเชียงของ จังหวัด

เชียงราย และขยายพื้นท่ีเก็บขอมูลไปที่ชุมชนลื้อแขวงบอแกว สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว และชุมชนลื้อที่เมืองสิบสองปนนา มนฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน 

ใชวิธีการเก็บขอมูลโดยการสังเกตการณ การสัมภาษณเชิงลึก การสนทนากลุม การทําเวที

ชุมชน และการจัดประชุมวิชาการ วิเคราะหขอมูลโดยการวิเคราะหเนื้อหา ผลการวิจัย

พบวา กลุมชาติพันธุลื้อท้ังสามประเทศสวนใหญมีการยึดโยงความสัมพันธกันบนฐานของ 

1) ความเปนชาติพันธุลื้อดวยกัน ไดแก เครือญาติ เครือญาติโดยการสมรส งานประเพณี

และวัฒนธรรม ประวัติศาสตรและที่มาของคนลื้อแตละพื้นที่ 2) การนับถือศาสนาพุทธ 3) 

ความเช่ือดานผีบรรพบุรุษและสายสกุล รวมถึงผีบานและผีเมืองที่เปนหัวใจสําคัญที่เห็น

เปนรูปธรรมในชุมชนลื้อทุกแหง และ 4) ผานเครือขายการคาขาย เมื่อพิจารณาลักษณะ

ความสัมพันธของชาติพันธุลื้อในไทยกับลื้อในจีนและลื้อในไทยกับลื้อในลาว พบวาสวน

ใหญมีลักษณะเหมือนกัน แตมีความแตกตางกันตรงที่ลักษณะการยึดโยงความสัมพันธกัน

ของลื้อในไทยกับลื้อในจีนนั้นมีความสัมพันธในรูปแบบใหมเพ่ิมเขามาคือ เครือขายของ

สมาคมลื้อแหงประเทศไทยที่เช่ือมความสัมพันธขามประเทศไปยังลื้อสิบสองปนนา 

มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน และเครือขายของนักศึกษาจีนที่เขามาเรียนใน

ประเทศไทย และในสวนของการยึดโยงความสัมพันธกันของลื้อในไทยกับลื้อในลาวนั้นมี

การยึดโยงความสัมพันธกันผานการเขารวมกิจกรรมที่เปนทางการของหนวยงานรัฐ  

ปจจัยสําคัญที่มีสวนทําใหคนลื้อมีความใกลชิดกันมากขึ้นคือนโยบายการพัฒนาสังคมและ

เศรษฐกิจของรัฐท่ีมีการสรางสะพานมิตรภาพเพ่ือเช่ือมไทย-ลาวแหงที่ 4 และเครือขาย

อินเทอรเน็ตที่ชวยใหมีการติดตอสื่อสารกันไดเร็วและงายขึ้น 

คําสําคัญ: การยึดโยงความสัมพันธ ลื้อในจีน ลื้อในลาว ลื้อในไทย   
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Abstract 

 The relationship of Lue ethnic groups in People's Republic of China, 

Laos PDR, and Thailand is a qualitative research study. The aim of this 

research is to study the relationship of Lue ethnic groups in China, Laos and 

Thailand. The research areas cover a Chiang Khong District, Chiang Rai 

Province, the Lue Community in Bo Kaeo Sub-District in Lao People's 

Democratic Republic and the Lue community in Xishuangbanna Dai 

Autonomous Prefecture, Yunnan Province, in People's Republic of China. 

This research uses observational data collection methods, in-depth 

interviews, group discussions, community conferences and the organization 

of academic conferences to analyses the dataset. The research found that 

Lue people in all three countries are linked together based on 1) The Lue 

ethnicity, including kinship and bloodline, trading network, traditions and 

culture, history and origin of Lue people in each area; 2) Buddhism and 

ancestral beliefs, including household spirits and city spirits that they respect 

and serve as a heart of Lue community; 3) Some areas established 

relationships through formal networks and participation in government 

activities; and 4) Trading networks and business. The relationships between 

the Lue ethnic group in Thailand and the Lue ethnic group in China, and the 

Lue ethic group in Thailand and the Lue ethnic group in Lao PDR were 

mostly similar. The Lue ethnic group in Thailand and the Lue ethnic group 

in China, however, established a new form of cross-border relationship 

through Lue Thailand Association with Lue Xishuangbanna Yunnan, People’s 

Republic of China, and the Chinese student network in Thailand. The Lue 

ethnic group in Thailand and the Lue ethnic group in Lao PDR established a 

relationship through participation in government activities. Nowadays, an 
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important factor that helps Lue people to strengthen relations even in 

different countries is the policies for social and economic development of 

the state with the construction of the 4th Thai-Lao Friendship Bridge. Also, 

the Internet network facilitates faster and easier communication. 

Keywords: Relationship Linkage, Lue in China, Lue in Laos PDR, Lue in Thailand 

 

บทนํา 

พ้ืนที่ลุมน้ําโขงมีความอุดมสมบูรณมีความหลากหลายทางชีวภาพชวยเติมเต็ม

ความอุดมสมบูรณใหกับไรนาดวยตะกอนดินที่อุดมไปดวยแรธาตุ ปาไม และเปนพื้นที่   

ชุมน้ํา ผูคนประมาณรอยละ 80 จากทั้งหมด 300 ลานในภูมิภาคนี ้ตางพ่ึงพาอาศัยระบบ

ธรรมชาตินี้โดยตรงในเรื่องของความมั่นคงทางอาหาร วิถีชีวิต และประเพณีวัฒนธรรม   

ซึ่งภูมิภาคลุมแมนํ้าโขงประกอบดวยประเทศกัมพูชา ประเทศลาว ประเทศเมียนมาร 

ประ เทศ เวี ยดนาม และประเทศไทย (Geo-Informatics and Space Technology 

Development Agency, 2022) พื้นที่ลุมน้ําโขงยังเปนพ้ืนที่ที่มีการขยายตัวของกลุมคนพูด

ภาษาตระกูลไทยที่มาจากจีนตอนใตโดยอาศัยเรียงรายอยูลํานํ้าสําคัญ รวมถึงแมน้ําโขงดวยที่

เกิดข้ึนมาเมื่อ 3000 กวาปมาแลว ตั้งแตบริเวณภาคใตของจีนนับตั้งแตมณฑลยูนนาน 

รวมถึงดินแดนใกลเคียง เชน มณฑลกวางสีกับมณฑลกวางตุง นับเปนสวนหนึ่งของภูมิภาค 

“อุษาคเนยสมัยโบราณ” ที่มีประเทศไทยและประเทศเพ่ือนบานรวมอยูดวย (Wongthes, 

1994) มีความหลากหลายของกลุมชาติพันธุที่อาศัยอยู หากยอนไปในอดีตพ้ืนที่ชายแดน

บริเวณประเทศไทยและประเทศลาวไมไดมีพรมแดนขวางก้ัน ความเปนอยูของกลุมชาติ

พันธุตาง ๆ จึงเปนเหมือนพี่นองกัน ไปมาหากันไดงาย แตหลังจากมีการปกเขตแดนเพ่ือ

แบงก้ันอาณาเขต  ซึ่งไดเริ่มหลังจากเหตุการณวิกฤตการณสยาม ร.ศ. 112 ที่ฝรั่งเศสไดสง

กําลังทหารรุกเขามาทางฝงซายของแมน้ําโขง และบังคับใหรัฐบาลของพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวลงนามในสนธิสัญญาฝรั่งเศส-สยาม ในป ค.ศ. 1893 (พ.ศ.

2436) ซึ่งสนธิสัญญาดังกลาวถือเปนสนธิสัญญาฉบับแรกที่กําหนดเขตแดนระหวางไทย - ลาว 
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และทําการปกหลักเขตแดนใหมเพ่ือความชัดเจน ซึ่งไทยและลาวไดดําเนินการสํารวจและ

ปกหลักเขตแดนกันมานับตั้งแตป พ.ศ. 2540 เสนแขตแดนระหวางไทยและลาวทางบก

สามารถระบุไดชัดเจนจนกระทั่งสามารถดําเนินการปกหลักและจัดทําเขตทางบกไดถึง   

96 เปอรเซ็นตของเสนเขตแดนทางบกทั้งหมด (Thippimol et al, 2011) ทําใหพื้นที่

ดังกลาวถูกแยกออกจากกัน ความสัมพันธของคนในพื้นที่สองฝงโขงจึงดูหางไกลออกไป 

การไปมาหากันมีความยากขึ้น แตความสัมพันธของชาติพันธุสองฝงโขงยังมีมาอยาง

ตอเนื่อง เชนเดียวกับกลุมชาติพันธุตาง ๆ ที่ถึงแมวาจะมีการอพยพหรือเคลื่อนยายไปอยูท่ี

ตางถิ่นก็ยังคงรักษาความสัมพันธไวเสมอ ยกตัวอยางความสัมพันธของกลุมชาติพันธุมงใน

ประเทศไทยท่ียังคงมีการติดตอสื่อสารและเช่ือมโยงความสัมพันธกับกลุมชาติพันธุมงทีม่ี

การเคลื่อนยายไปอยูที่ประเทศอเมริกา (Leepreecha, 2015) ในปจจุบันที่มีความกาวหนา

ทางเทคโนโลยีสารสนเทศยิ่งทําใหการติดตอสื่อสารกันของมนุษยมีความสะดวกและงาย

มากขึ้นโดยผานชองทางสื่อสังคมออนไลน  

เชนเดียวกับความสัมพันธของกลุมชาติพันธุลื้อ ซึ่งเปนกลุมชาติพันธุที่อาศัยอยู

ในพ้ืนท่ีลุมนํ้าโขงที่มีความนาสนใจ ไมวาจะเปนดานวิถีชีวิต ความเปนอยู อัตลักษณทาง

วัฒนธรรมท่ีมีความโดดเดน เชน ภาษา การแตงกาย ที่อยูอาศัย รวมถึงศิลปะและ

วัฒนธรรม กลุมชาติพันธุลื้อมีประวัติศาสตรการอพยพมาจากประเทศจีนตอนใตในอดีต

ดวยเหตุผลทางการเมือง การเปลี่ยนแปลงภายในของประเทศจีนและความยากจน 

ปจจุบันชาวลื้ออาศัยอยูในประเทศลาว เมียนมาร จีน และไทย ลื้อที่อาศัยอยูในประเทศ

ไทยไดมีการกระจายตัวอาศัยอยูในจังหวัดเชียงใหม เชียงราย พะเยา แพร นาน ลําปาง 

และลําพูน (Matanboon, 2016) ดวยประวัติการเคลื่อนยายที่มาจากภูมิลําเนาเดียวกัน 

ทําใหสายสัมพันธของชาติพันธุลื้อทุกพื้นที่ยังคงมีมาอยางตอเนื่องตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน 

ปจจุบันถึงแมจะมีแมน้ําโขงกั้นพรมแดนแตความสัมพันธของชาติพันธุลื้อยังคงมีอยูอยาง

แนนแฟน มีเครือขายความสัมพันธที่มีการเดินทางไปมาหาสูกันท้ังในไทย ลาว เมียนมาร 

และจีนตอนใต  
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ดวยธรรมชาติของคนลื้อที่ชอบอยูใกลชิดธรรมชาติ จึงพบวาชุมชนลื้อมักตั้งอยู

ริมแมน้ํา มีแมน้ําสายหลักท่ีเปนเสมือนเสนทางเชื่อมโยงความสัมพันธ ของคนลื้อในแถบ 

ภูมิภาคลุมน้ําโขงเขาดวยกันคือแมน้ําโขง ซึ่ง Powedder (2018) พบวาคนลื้อแถบพรมแดน

ของมณฑลยูนนาน (ภาคตะวันตกเฉียงใตของจีน) ภาคเหนือของไทย และภาคเหนือ    

ของลาวมีการเช่ือมโยงกันอยางเปนธรรมชาติผานเสนทางแมน้ําโขง ซึ่งมีความสัมพันธ

เชื่อมโยงกันทางวัฒนธรรม เศรษฐกิจ และการเมือง ในสถานการณปจจุบันที่มีการ

เปลี่ยนแปลงทางสังคม การเมือง และเศรษฐกิจในแถบลุมน้ําโขง พบวาสิ่งที่มีผลตอ

ความสัมพันธของคนลื้อในพ้ืนที่ลุมน้ําโขงและชายแดนเปนเรื่องของการแพรระบาดของ

โรคโควิด-19 ที่ทําใหมีการไปมาหากันนอยลง อยางไรก็ตาม ความนิยมในการใชสื่อ

โซเซียลของคนในสังคมก็ชวยกระชับความสัมพันธของคนลื้อใหใกลชิดกันมากขึ้น 

บทความวิจัยนีจ้ึงตองการนําเสนอถึงเครือขายและการยึดโยงความสัมพันธของ

กลุมชาติพันธุลื้อในจีน ลาว และไทย เพ่ือเปนประโยชนตอการศึกษากลุมชาติพันธุลื้อ 

รวมถึงการพัฒนาชุมชนไทลื้อและการวางแผนพัฒนาในดานสังคม วัฒนธรรม และ

เศรษฐกิจของประเทศ ซึ่งมีความสําคัญอยางมากในยุคที่ประเทศไทยเปนประเทศสมาชิก

ประชาคมอาเซียน  
 

วัตถุประสงคการวิจัย  

เพ่ือศึกษาลักษณะการยึดโยงความสัมพันธของกลุมชาติพันธุลื้อในจีน ลาว และไทย  
 

กรอบแนวคิด 

การวิจัยนี้ใชแนวคิดเครือขาย (Network Concept) และแนวคิดความสัมพันธ

ขามชาติ (Transnational Ties Concept) โดยใชพ้ืนที่ชุมชนไทลื้อในอําเภอเชียงของ 

จังหวัดเชียงราย เปนพ้ืนที่เปาหมายในการเก็บขอมูล มีกรอบแนวคิด ดังน้ี 
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               ภาพท่ี 1 กรอบแนวคิด 

                                        Figure1. Conceptual Framework 

วิธีดําเนินการวิจัย  

การวิจัยนี้เปนการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) ขั้นตอนและวิธีการ 

เก็บขอมูลแบงออกเปน 3 ขั้นตอน ไดแก 1) ขั้นตอนการเตรียมความพรอมและวางแผนการ

วิจัย ในดานการทบทวนเอกสารที่เก่ียวของ การประสานงานกับพื้นที่ และการจัดทําเครื่องมือ 

การวิจัย 2) ขั้นตอนการเก็บขอมูลในพ้ืนที่เปาหมาย โดยใชวิธีการสังเกตการณ (Observation) 

บริบทพ้ืนที่วิจัยและกิจกรรมที่เกิดในชุมชน การสัมภาษณเชิงลึก (In-depth Interview) ใน

ประเด็นเกี่ยวกับประวัติความเปนมาของชุมชน ความสัมพันธของคนในชุมชนและเครือขาย

ชาติพันธุลื้อ การสนทนากลุม (Focus Group Discussion) ประเด็นเก่ียวกับเครือขายชาติ

พันธุลื้อ การจัดเวทีชุมชนเพ่ือนําเสนอผลการวิจัยในชวงแรกใหกับผูที่เกี่ยวของไดตรวจสอบ

ขอมูลและเปนการรับฟงขอเสนอแนะจากชุมชน และการวิเคราะหขอมูล และ 3) ขั้นตอน

การเขียนรายงานการวิจัย โดยเริ่มจากการจัดทํา (ราง) รายงานการวิจัยฉบับสมบูรณกอน 

แลวจัดสัมมนาวิชาการเพื่อนําเสนอผลการวิจัยที่เปน (ราง) รายงานการวิจัยฉบับสมบูรณ 

เพื่อใหผูท่ีเก่ียวของในชุมชนเปาหมายและผูเชี่ยวชาญไดมีสวนรวมในการตรวจสอบความ

ชาติพันธุลือ้ แนวคิดความสัมพันธขามชาต ิ
การยึดโยงความสัมพันธ 

ของชาติพนัธุลือ้ทั้งสามประเทศ 

ลื้อในไทย 

ลื้อในจีน 

ลื้อในลาว 

แนวคิดเครอืขาย 

(1) เครือขายทางกายภาพ 

(2) เครือขายทางชีวภาพ 

(3) เครือขายทางความคดิ 

(4) เครือขายทางสังคม 

(5) เครือขายทางเทคโนโลยี 

(6) เครือขายทางสือ่มีเดีย 
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ถูกตองของขอมูลอีกครั้ง เพ่ือนําขอเสนอแนะจากเวทีไปปรับปรุงและเขียนรายงานการ

วิจัยฉบับสมบูรณ  

พ้ืนท่ีเปาหมายโครงการคือชุมชนลื้อในอําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย เปน

การเลือกพ้ืนที่แบบเจาะจง (Purposive) เพราะเปนชุมชนลื้อที่มีขนาดใหญและมีเครือขาย

ความสัมพันธกับชาติพันธุลื้อในสปป.ลาวและจีน ไดแก บานศรีดอนชัย บานหวยเม็ง และ

บานหาดบาย และมีการขยายพ้ืนท่ีเก็บขอมูลไปในชุมชนลื้อที่สิบสองปนนา สาธารณรัฐ

ประชาชนจีน ไดแก ชุมชนลื้อเมืองเชียงรุง ชุมชนลื้อเมืองฮุน และชุมชนลื้อเมืองฮาย และ

ชุมชนลื้อที่แขวงบอแกว สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ไดแก บานปุงนาหนุน 

บานพิมลสิน บานดอนจัยหรือบานหวยน้ําเหลือง และบานทาฟา ใชวิธีการเลือกกลุมเปาหมาย

หลักแบบเจาะจง (Purposive) คือเปนผูที่สามารถใหขอมูลที่เก่ียวของไดเปนอยางด ีไดแก 

ผูนําที่เปนทางการและผูนําไมเปนทางการในชุมชนลื้อ ซึ่งสวนหนึ่งเปนผูที่มีอาชีพคาขาย 

จํานวนกลุมเปาหมายที่ใหสัมภาษณทั้งหมด 45 คน แยกเปนเพศชาย 28 คน และเพศ

หญิง 17 คน กลุมเปาหมายท่ีเขารวมสนทนากลุมจํานวน 72 คน ทั้งหมดจํานวน 12 

กลุมๆ ละ 5-8 คน แยกเปนประเทศไทย 5 กลุม สปป.ลาว 4 กลุม จีน 3 กลุม นอกจากนี้ 

ยังเก็บขอมูลกับผูใหขอมูลรองที่เปนคนในชุมชน พอคา ผูที่ทําธุรกิจเก่ียวกับสินคาไทลื้อ 

วิธีการเขาถึงผูใหขอมูลในอําเภอเชียงของโดยการแนะนําจากแกนนําลื้อที่นักวิจัยเคยรูจัก

และคุนเคยมากอน หลังจากน้ันจึงไดรับการแนะนําใหรูจักกับผูใหขอมูลคนอ่ืน (Snowball 

Technique) สวนการเก็บขอมูลในตางประเทศใชวิธีการแบบไมเปนทางการ โดยการเก็บ

ขอมูลท่ีประเทศลาวไดอาศัยแกนนําลื้อที่อําเภอเชียงของ ท่ีมีญาติอยูในพ้ืนที่เปาหมายที่

เก็บขอมูลและไดแนะนําใหเก็บขอมูลกับแกนนําลื้อท่ีลาว (Snowball Technique) และ

วิธีการเขาถึงผูใหขอมูลในประเทศจีนไดใชวิธีการเขาถึงโดยการแนะนําของนักศึกษาจีน

ที่มาเรียนมหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย โดยไดแนะนําผูใหขอมูลท่ีเปนแกนนําลื้อที่สิบสอง

ปนนา (Snowball Technique) การเดินทางไปเก็บขอมูลไดมีนักศึกษาจีนรวมเดินทาง

ดวยและมีบทบาทอยางมากในการชวยประสานงานและการสื่อสาร และไดมีแกนนําลื้อที่

อําเภอเชียงของรวมเดินทางไปดวย 
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การวิเคราะหขอมูลโดยการวิเคราะหเนื้อหา (Content Analysis) ขอมูลที่ได

จากการเก็บรวบรวมและใชการตรวจสอบขอมูลแบบสามเสา (Triangulation) คือการ

เก็บขอมูลในชวงเวลาท่ีแตกตางกัน เก็บขอมูลในสถานที่ที่แตกตางกัน และการเก็บขอมูล

กับบุคคลหลายคน อยางไรก็ตาม ในการศึกษานี้ ยังไดใชคนเก็บขอมูลหลายคนและใช

หลายวิธีการในการเก็บขอมูล เพื่อใหไดขอมูลที่มีความนาเช่ือถือมากที่สุด 

ผลการวิจัยเชิงสังเคราะห   

1. ประวัติศาสตรวัฒนธรรมและการกระจายตัวของชาติพันธุลื้อในเขต   

ลุมน้ําโขงตอนบน                     

      กลุมชาติพันธุลื้อในอดีตอาศัยอยูในประเทศจีนและมีประวัติศาสตรการ

อพยพมาจากประเทศจีนตอนใตคือแควนสิบสองปนนา มาอาศัยอยูบริเวณลุมน้ําโขง   

เมื่อครั้งเกิดสงครามเพราะถูกกดดันจากจีนและความยากจน มีวิถีการดําเนินชีวิตอยู

ใกลชิดธรรมชาต ินิยมตั้งบานเรือนอยูตามท่ีราบลุมริมแมน้ํา ชาติพันธุลื้อมีการกระจายตัว

อยูในรัฐฉานประเทศเมียนมาร ภาคเหนือของประเทศสปป.ลาว และในพ้ืนท่ีภาคเหนือ

ของไทยคือพะเยา เชียงราย เชียงใหม แพร นาน ลําปาง และลําพูน ในพื้นท่ีอําเภอเชียงของ 

จังหวัดเชียงราย พบวามีชาติพันธุลื้ออาศัยอยูเปนชุมชนใหญ ๆ 3 ชุมชน ไดแก ชุมชนศรี

ดอนชัย ตําบลศรีดอนชัย บานหวย ตําบลริมโขง และบานหาดบาย ตําบลริมโขง ชาติพันธุลือ้

มีความโดดเดนดานอัตลักษณชาติพันธุ ไดแก ภาษาพูด อาหาร การแตงกายดวยชุด    

ชาติพันธุลื้อ และการทอผาลวดลายไทลื้อ ปจจุบันพ้ืนที่อําเภอเชียงของ จึงเปนพ้ืนที่ที่มี

ความโดดเดนดานวัฒนธรรมลื้อ และมีโครงการพัฒนาของรัฐหลายโครงการที่เขาไป

สงเสริมและสนับสนุนใหเปนชุมชนทองเที่ยว และพบวาในพ้ืนที่อําเภอเชียงของยังมีการ

เช่ือมโยงความสัมพันธกับลื้อทั้งภายในและภายนอกประเทศ 

2. ลักษณะการยึดโยงความสัมพันธของกลุมชาติพันธุลื้ออําเภอเชียงของ 

จังหวัดเชียงราย กับชาติพันธุลื้อในประเทศจีนและลาว 

 2.1  การยึดโยงความสัมพันธของลื้ออําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงรายกับ

ลื้อแขวงบอแกว สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
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2.1.1  การยึดโยงความสัมพันธบนฐานความเปนชาติพันธุลื้อดวยกัน 

มีดังนี ้

                    2.1.1.1  เครือญาติ ไดแก พ่ี นอง ลุง ปา นา อา ลูก หลาน เหลน 

ในชุมชนลื้อที่อําเภอเชียงของมักมีการติดตอและไปมาหาสูกับชุมชนลื้อ ที่สาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาวอยางตอเน่ืองมาตั้งแตอดีต ดวยความสัมพันธที่ใกลชิดกันแบบ

เครือญาติที่มีเช้ือสายเดียวกัน แตมีการแยกยายกันตั้งบานเรือนออกไปอยูคนละฝงนํ้าโขง

เพราะมีการอพยพในอดีตเพ่ือหาที่ทํากินที่อุดมสมบูรณ ความสัมพันธในลักษณะนี้ยังขยาย

เครือขายออกไปเปนเครือขายดานอาชีพของคนลื้อทั้งสองฝงอีกดวย กลาวคือ ชุมชนลื้อ      

ที่บานหวยเม็งสวนใหญมีอาชีพปลูกผลไมเปนหลัก มีพอคาที่เปนคนลื้อและเปนญาติกันจาก

ฝงสปป.ลาว ไดเขามารับซื้อผลไมในพ้ืนท่ีบานหวยเม็งเพ่ือสงไปขายที่ประเทศจีน  

                   2.1.1.2  เครือญาติโดยการสมรส (แตงงานกันหรือมาดองกัน) 

ทั้งสองฝายถือวาเปนญาติกัน เปนความสัมพันธท่ีเกิดจากการแตงงานของคนลื้อทั้งสอง  

ฝงโขง มีการนับญาติผานครอบครัวของท้ังฝายชายและฝายหญิง เวลามีงานบุญหรืองาน

ประเพณีในชุมชนลื้อที่อําเภอเชียงของหรือในชุมชนลื้อท่ีสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน

ลาวก็จะมีการบอกบุญหรือเชิญญาติของทั้งสองฝายเขารวมงาน เพ่ือเปนการรักษา

ความสัมพันธของชาติพันธลื้อท้ังสองพ้ืนที่ และเครือขายแบบนี้มีการขยายตัวข้ึนเรื่อย ๆ  

                   2.1.1.3  เครือญาติท่ีมีความสัมพันธกันผานการ "ยกลูกแกว" 

หรือ "การยกพระ" หรือการเปน "แมยก" ของผูหญิงลื้อที่ไมมีลูกผูชายแตหากมีเด็กผูชาย

จะบวชเณรหรือบวชพระ (คนลื้อที่นี่เรียกเณรและพระวาพระเหมือนกัน) คําวา “แมยก” 

นี้ ลื้อชุมชนหาดบายเรียกวาการเปน "แมยก" สวนลื้อท่ีชุมชนศรีดอนชัยและหวยเม็ง

เรียกวา “แมยอ” หมายถึงผูหญิงลื้อท่ีไมมีลูกผูชายแตตองการทําบุญตามความเช่ือของ

ชาวลื้อที่หากไดทําบุญหรือสงเสริมใหบุตรหลานไดบวชเณรหรือบวชพระจะไดบุญมาก

และไดขึ้นสวรรค จะใชวิธีทําบุญรวมกับครอบครัวที่มีลูกชายจะบวช หากเปนผูชาย

เรียกวา “พอยอ” เรียกวิธีการทําบุญแบบนี้วา "การยกพระ" เรียกผูหญิงท่ีทําบุญดวยวิธีนี้

วา "แมยก" แมยกเรียกพระวา "ลูกแกว" แมยกหนึ่งคนมีลูกแกวไดหลายคนและในการ

บวชแตละครั้งลูกแกวก็มีแมยกไดหลายคนเชนกัน  
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                    2.1.1.4  เครือขายชาติพันธุลื้อผานงานประเพณีและวัฒนธรรม

ของลื้อ ท่ีมีการเชื่อมโยงกันผานงานบุญหรืองานประเพณีของชุมชนลื้อทั้งสองฝง หากมี

งานประเพณีสําคัญชุมชนท้ังสองพ้ืนที่จะทําบัตรเชิญถึงผูใหญบานซึ่งเรียกเครือขาย

รูปแบบนี้วา “เครือขายหัวบาน” สวนทางวัดจะทําบัตรเชิญถึงเจาอาวาสวัดเรียกเครือขาย

แบบนี้วา “เครือขายหัววัด” เวลามีงานประเพณีท่ีสปป.ลาว หรือท่ีอําเภอเชียงของลื้อ     

ทั้งสองพื้นที่จะมีการเชิญเครือขายหัวบานและเครือขายหัววัดทุกครั้ง เพื่อเปนการสราง

ความสัมพันธและพัฒนาความสัมพันธระหวางคนลื้อทั้งสองพ้ืนที่ 

                    2.1.1.5  การมีประวัติศาสตรรวมกันของคนลื้อ ที่มีประวัติศาสตร 

การเดินทางของบรรพบุรุษมาจากแควนสิบสองปนนา มณฑลยูนนาน ประเทศสาธารณรัฐ

ประชาชนจีน จากประวัติศาสตรบรรพบุรุษของชาวลื้อไดมีการเดินทางมาจากแควน     

สิบสองปนนามาหลายเสนทาง แลวมีการแยกกันออกไปหาพ้ืนที่ทํากินและตั้งชุมชนในพื้นที่   

ตาง ๆ  หลายพ้ืนท่ี แมวาจะอยูคนละพื้นที่แตหากมีการสอบถามถึงบรรพบุรุษและประวัตศิาสตร

การเดินทางของลื้อแตพื้นที่ก็จะทําใหเห็นความสัมพันธของคนลื้อในอดีต และสงผาน

มายังคนลื้อรุนตอ ๆ มา ดังนั้นการมีประวัติศาสตรรวมกันของคนลื้อและความเปนชาติ

พันธุที่มีที่มาจากที่เดียวกันเปนตัวเช่ือมความสัมพันธของลื้อไดอยางรวดเร็วและคอนขาง

เหนียวแนนดวยความรูสึกเปน “พวกเดียวกัน” หรือเปน “กลุมเดียวกัน” ของคนลื้อ 

                   2.1.1.6  ความเช่ือเรื่องผีและสายเครือญาติที่สืบเนื่องมาจาก

การอพยพมาจากเมืองอูและเมืองสิงห ท่ีเปนเสมือนระบบการปกครองของชุมชนลื้อ        

ที่เรียกวา “ไตเฮือน” ที่หมายถึง การอยูรวมกันของชุมชนชาวลื้อที่สัมพันธกับความเช่ือ

เรื่องผีและสายเครือญาติที่สืบเนื่องมาจากเมืองอูและเมืองสิงห มีการสืบเชื้อสายหรือการ

สืบผีท่ีมีลักษณะความเปนอยูเปนกลุมเปนกอนของคนท่ีเปนเหมือนญาติกันโดยการ

สืบสายมาจากบรรพบุรุษ จํานวน 5 ไตเฮือน คือ ไตเฮือนน้ําหวย ไตเฮือนกอขาม ไตเฮือนนาย 

ไตเฮือนกลาง และไตเฮือนกางเถิ่น ซึ่งไมมีลายลักษณอักษรระบุไวแตมีการเลาสืบตอกัน

มาตั้งแตบรรพบุรุษ การยึดโยงความสัมพันธกันแบบน้ีมีที่ชุมชนลื้อศรีดอนชัยและบาน

หวยเม็ง แตในบานหาดบาย ตําบลริมโขงไมมี การตั้งชื่อ “ไตเฮือน” แตละชื่อนั้นสืบสาย

กันมาตามประวัติศาสตรที่คนลื้อเคยอยูในแควนสิบสองปนนาในอดีต ชุมชนลื้อแตละพ้ืนที่
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มีการตั้งชื่อไตเฮือนแตกตางกันออกไป แตแตกตางกันไมมากนัก ชาวลื้อในชุมชนศรีดอนชัย

มีการสืบผีและสายสัมพันธมาจากเมืองอู แควนสิบสองปนในอดีตและเปนเขตพ้ืนที่

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวในปจจุบัน ซึ่งหากเปนคนลื้อที่เดินทางเขามากลุม

เดียวกันจะมีการปกครองโดยใช “ระบบไตเฮือน” เหมือนกัน เชน ชุมชนลื้อที่บานทาฟา 

และบานโปงนาหนุน แขวงบอแกว สปป.ลาว 

                   2.1.1.7  ความเชื่อและการนับถือผีบาน ผีเมือง ของชาวลื้อที่มี

การสราง “ใจกลางบาน” หรือ “หลักใจกลางบาน” หรือ “ใจบาน” ซึ่งเปนพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์

ที่เปนสะดือบานสะดือเมือง นับเปนศูนยรวมความมั่นคงของหมูบาน ทั้งดานความสามัคคี 

ความรมเย็นเปนสุขของคนในชุมชน โดยรวมทุกอยางเปนหนึ่งเดียวอยูที่ใจกลางบาน     

บงบอกถึงความภาคภูมิใจของคนลื้อ ท่ีชุมชนศรีดอนชัยมีลักษณะเปนเสาขนาดใหญ        

8 กํามือ สูง 6 เมตร ใชฝงลงดินครึ่งหนึ่ง ตรงปลายเสาทําเปนดอกบัวและมีกลีบดอกบัว    

อยูปลายเสา ซึ่งเปนสัญลักษณของหมูบานลื้อ ในแตละปชุมชนลื้อจะมีวันท่ีทําพิธีกรรม

สําคัญเพ่ือสงเคราะหบาน เชน ที่ชุมชนศรีดอนชัยมี “พิธีสงเคราะหบาน” ทุกวันสังขารลอง

คือวันท่ี 13 เมษายน ที่ใจกลางบานเพ่ือความเปนสิริมงคลของชุมชนและเปนการขอพร 

ใหคนในชุมชนอยูอยางมีความสุข 

                   2.1.1.8  ความเช่ือเรื่อง “ผีบรรพบุรุษ” ไมวาชาวลื้อจะอพยพ

ไปอยูที่แหงใดจะตองเชิญผีบรรพบุรุษไปไวในชุมชนเพ่ือเปนที่เคารพและเปนที่พ่ึงทาง

จิตใจใหกับคนในชุมชน เชน การนับถือเจาบอพญาคําของชุมชนลื้อศรีดอนชัย และชุมชน

ลื้อหวยเม็ง อําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย การนับถือ “เจาพอเดือยไกแจ” ของชุมชน

ลื้อหาดบาย ตําบลริมโขง อําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย และชุมชนลื้อท่ีบานทาฟา 

แขวงบอแกว สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  

        ชุมชนลื้อศรีดอนชัยและลื้อบานหวยเม็ง อําเภอเชียงของ 

นับถือผีบรรพบุรุษ คือ “เจาบอพญาคํา” ซึ่งเปนหนึ่งในผูนําของชาวลื้อที่มีบทบาทสําหรับ

ชุมชนและคนลื้อในอดีต และไดเลาสืบตอกันมา ทําหนาที่ดูแลปกปองรักษาชาวลื้อ หากม ี

เหตุการณอะไรไมดีเกิดขึ้นกับชุมชน ชาวบานจะตองมีการจัดบวงสรวงดวยวัว ควาย หมู 

เปด และไก โดยมีขอหามคือ หามผูหญิงเขาไปในเขตบวงสรวงโดยเด็ดขาด และหามผูชาย
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ที่อยูตางหมูบานที่ไมใชคนลื้อเขาไปดวย ผีเจาเมืองมีบทบาทในดานการเปนสิ่งยึดเหน่ียว

จิตใจใหกับคนในชุมชน ทําใหมีขวัญและกําลังใจที่ดีในการใชชีวิตและเปนท่ีพึ่งทางดาน

จิตใจของคนทั้งชุมชน ความเชื่อเก่ียวกับผีบรรพบุรุษของคนลื้อที่อําเภอเชียงของเปน

จุดเชื่อมความสัมพันธกับลื้อในสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไดงาย เพราะมี   

หอเจาที่ที่แตละชุมชนเคารพนับถือ โดยเฉพาะลื้อที่ชุมชนศรีดอนชัยกับลื้อท่ีบานทาฟา

และบานโปงนาหนุน แขวงบอแกว สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เปนกลุมลื้อที่

มีประวัติศาสตรการอพยพมาดวยกัน จึงเคารพและนับถือผีบรรพบุรุษช่ือ “เจาบอพญาคํา” 

เหมือนกัน หากมีการพูดคุยกันแลวรูวาคนลื้อมีการนับถือเจาบอเหมือนกันก็สามารถสาน

สัมพันธกันไดเร็วขึ้น  

                   2.1.1.9  ระบบนามสกุล เปนสิ่งที่บงบอกสายสัมพันธของคนลื้อ

ในประเทศไทย กลาวคือ อําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย แตเดิมคนลื้อก็เหมือนกับ     

คนไทยที่ไมมีนามสกุลและในสมัยราชการที่ 6 ไดบัญญัติใหมีนามสกุลข้ึนเมื่อผูนําไปจดช่ือ

หรือนามสกุลมักจะใชเหมือนกัน เชน “วงศชัย” “ธรรมวงศ” “จันตาคาด” ซึ่งการใช

นามสกุลเหมือนกัน ในแตละหมูบานมักมีนามสกุลที่ เหมือนกันหมด เปนเหมือน

เอกอัตลักษณของชุมชนลื้อในพ้ืนที่ตาง ๆ ไป เชน ชุมชนศรีดอนชัย อําเภอเชียงของ       

ใชนามสกุล “วงศชัย” บานหาดบาย อําเภอเชียงของ ใชนามสกุล “ธรรมวงศ” บานหวยเม็ง 

อําเภอเชียงของ ใชนามสกุล “จันตาคาด” และ “หงสคํา” เมื่อเห็นนามสกุลของคนลื้อ

แลวสามารถบอกไดวาเปนคนลื้อที่อยูที่ใด มีพื้นเพมาจากไหน ซึ่งคนลื้อในสาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาวสามารถแยกไดวาลื้อในชุมชนไหนเปนญาติกันบาง  

2.1.2  การยึดโยงความสัมพันธผานการนับถือพทุธศาสนานิกายเถรวาท 

              ชาวลื้อถือวาเปนกลุมชาติพันธุไทหรือไตที่นับถือพุทธศาสนานิกาย

เถรวาท และมีความศรัทธาในพุทธศาสนา ดังนั้นการนับถือพุทธศาสนาเหมือนกันจึงเปน

สิ่งที่ชวยยึดโยงความสัมพันธระหวางคนลื้อดวยกัน พุทธสถานท่ีเก่ียวของไมวาจะเปน วัด 

โบสถ พระพุทธรูป ชวยทําใหคนลื้อสามารถสานตอความสัมพันธกันไดงายและรวดเร็ว 

และเปนจุดเช่ือมความสัมพันธกันไดแนนแฟน แมจะไมเคยรูจักกันมากอน  
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2.1.3  การยึดโยงความสัมพันธผานกิจกรรมหรือโครงการพัฒนาของรัฐ

ในพื้นที ่

        ในพ้ืนท่ีอําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย มีชุมชนทองเที่ยวจํานวน

หลายหมูบานท่ีเปนชุมชนลื้อ ที่ไดรับการสงเสริมและพัฒนาใหเปนชุมชนทองเท่ียว 

โดยเฉพาะในชวงปพ.ศ.2560 เปนตนมาที่กระแสการทองเที่ยวชุมชนเปนที่นิยมของ

นักทองเท่ียว รัฐบาลไดมีนโยบายสงเสรมิการทองเที่ยวมาอยางตอเนื่อง ผานการสนับสนนุ

งบประมาณใหกับหนวยงานภาครัฐ ไมวาจะเปนสํานักงานทองเท่ียวและกีฬา สํานักงาน

พัฒนาชุมชนฯลฯ สงผลใหหนวยงานในพ้ืนที่คือที่วาการอําเภอเชียงของไดมีโครงการ

พัฒนาชุมชนทองเท่ียวชาติพันธุลื้อศรีดอนชัยและชุมชนลื้อหาดบาย มีการจัดกิจกรรม

แลกเปลี่ยนเรียนรูระหวางชุมชนลื้อ ท่ีอําเภอเชียงของกับชุมชนลื้อ ท่ีสาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาว โดยมีสํานักงานอําเภอเชียงของเปนหนวยงานรัฐที่พาแกนนํา

ในชุมชนลื้อจากอําเภอเชียงของไปศึกษาดูงานและแลกเปลี่ยนเรียนรูดานการทองเที่ยวกบั

ชุมชนลื้อที่แขวงบอแกว สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ในปพ.ศ.2560-2562 

โดยมีนายอําเภอเชียงของเปนผูนําในการจัดกิจกรรม กอใหเกิดความสัมพันธระหวาง

ชุมชนลื้อทั้งสองประเทศอยางเปนทางการ 

2.1.4  การยึดโยงความสัมพันธผานระบบการคาขาย แยกออกเปน 2 รูปแบบ

ไดแก 

   2.1.4.1  การแลกเปลี่ยนสินคาและการคาขายระหวางคนลื้อสองฝงโขง 

ที่มีการคาขายและแลกเปลี่ยนกันมาตั้งแตอดีต ในอดีตเปนการแลกเปลี่ยนสินคาและ

พัฒนามาเปนการซื้อขายตามแนวชายแดน สวนใหญเปนสินคาตามฤดูกาล ไดแก ผัก 

ผลไม ของปา รวมถึงผาทอ ในปจจุบันมีการแลกเปลี่ยนสินคากันนอยลงแตมีการซื้อขาย

กันมากขึ้น พื้นท่ีที่มีการซื้อขายสินคาระหวางสองฝงโขง ไดแก จุดผอนปรนบานหาดบาย

ที่มีพ้ืนที่อยูติดน้ําโขงและสามารถมองเห็นฝงแขวงบอแกว สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาวไดอยางชัดเจน มีตลาดเชาที่ตั้งอยูริมน้ําโขง ตลาดเปดทกุวันพฤหัสตั้งแตตีสี่

เปนตนไปถึงประมาณ 10 โมงเชา สินคาหลักจากแขวงบอแกว สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว ไดแก อาหารตามฤดูกาล สวนใหญเปนอาหารตามธรรมชาติ ไดแก ผัก 

ผลไม หนอไม และผาทอสวนใหญเปนลวดลายของลื้อ สวนสินคาหลักจากฝงประเทศไทย 
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ไดแก อาหารแหง และสินคาท่ีใชในชีวิตประจําวัน เชน สบู ยาสีฟน แปง ฯลฯ ปจจุบัน  

ยังมีสะพานมิตรภาพแหงที่ 4 ที่เปนจุดเชื่อมเศรษฐกิจระหวางประเทศไทยกับสปป.ลาว     

ที่ชาวลื้อไดมีการคาขายระหวางกันโดยใชเสนทางนี้ สินคาสวนใหญเปนผลไมตามฤดูกาล 

ไดแก สมเขียวหวาน สมโอ และสับปะรด แมวาปจจุบันจะมีเสนแบงพรมแดนและมี

ขั้นตอนการเขาเมืองท่ียุงยากตามที่กฎหมายกําหนดก็ไมไดเปนอุปสรรคตอความสัมพันธ

ของคนลื้อทั้งสองประเทศ 

 2.1.4.2  ความสัมพันธในลักษณะของนายจางกับลูกจาง ที่มีนายทุน

ที่เปนคนลื้อจากอําเภอเชียงของไปลงทุนใหชาวลื้อท่ีแขวงบอแกวทอผาให และคิดคาแรง 

โดยการเปนนายจางกับลูกจางระหวางลื้อที่ อําเภอเชียงของกับลื้อท่ีแขวงบอแกว 

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว โดยมีนายทุนที่เปนคนลื้อในพื้นที่อําเภอเชียงของ

ไปลงทุนใหคนลื้อหลายหมูบานที่แขวงบอแกว สปป.ลาวทอผาให โดยนายทุนไดซื้ออุปกรณ 

ทอผา เชน ก่ีทอผา ดาย และฟมให โดยมีเงื่อนไขคือตองทอผาตามลวดลายที่นายทุน

กําหนดให และผาที่ทอไดตองขายใหกับนายทุนที่ไปลงทุนใหเทาน้ัน หากมีการแอบขายใหคน

อ่ืนก็จะมีการยกเลิกการจางงาน รูปแบบการยึดโยงความสัมพันธกันในลักษณะนี้มีมาตั้งแต

อดีต แตเปนความสัมพันธที่ไมแนนแฟนมากนัก ขึ้นอยูบนผลประโยชนระหวางสองฝาย  

2.2 การยึดโยงความสัมพันธของลื้ออําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย กับลื้อ

สิบสองปนนาสาธารณรัฐประชาชนจีน  

2.2.1  การยึดโยงความสัมพันธบนฐานความเปนชาติพันธุเดียวกัน  มีดังนี้ 

  2.2.1.1  เครือขายญาติท่ียังคงอาศัยอยูสิบสองปนนา ที่มีการติดตอ

และไปมาหากันบางนาน ๆ ครั้ง ซึ่งเปนรุนพอของพอของคนลื้อที่อาศัยอยูในอําเภอเชียง

ของ จังหวัดเชียงราย ปจจุบันเปนรุนลูกรุนหลานที่ไมไดรูจักกันแลว แตในชุมชนลื้อ        

ที่อําเภอเชียงของบางครั้งจะมีคนลื้อจากสิบสองปนนามาเย่ียมพรอมกับนําผาทอลื้อ     

มาขายจํานวนมาก โดยบอกวาเปนลูกหลานของคนลื้อที่สามารถนับญาติกันได คนลื้อ     

ที่อําเภอเชียงของก็มักจะชวยอุดหนุนโดยการซื้อผาทอไวเพื่อจําหนาย แมวาบางครั้ง      

ก็ไมไดตองการผาเทาไรเนื่องจากที่ชุมชนมีการทอผาอยูแลว แตดวยความสัมพันธที่เวลา

สืบสายสัมพันธแลวทําใหรูสึกถึงความเปนญาติกัน 
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 2.2.1.2  เครือขายนักศึกษาลื้อสิบสองปนนาที่มาเรียนที่มหาวิทยาลัย

ราชภัฏเชียงราย  มีนักศึกษาลื้อท่ีมาจากแควนสิบสองปนนา มณฑลยูนนาน ประเทศ

สาธารณรัฐประชาชนจีน มาเรียนปริญญาตรี วิชาเอกภาษาไทยท่ีมหาวิทยาลัยราชภัฏ

เชียงราย ในปพ.ศ.2560-2561 มีนักศึกษาจากสิบสองปนนาจํานวน 12 คน ที่มาจากเมือง

ตาง ๆ ไดแก 1) เมืองลา 2) เมืองไฮ 3) เมืองเชียงรุง 4) เมืองฮัม 5) เมืองลูน 6) เมืองมัง 

และ 7) เมืองคง นักศึกษาเหลานี้ไดรูจักกับชุมชนศรีดอนชัยผานการจัดกิจกรรมของ

จังหวัด และไดเขาไปเที่ยวในชุมชนลื้อศรีดอนชัย หลังจากนั้นชุมชนจึงมีการติดตอและ

เชิญเขารวมกิจกรรมของชุมชนอยางตอเนื่อง เปนการเสริมสรางความสัมพันธของลื้อ     

ทั้งสองประเทศ เด็กนักศึกษาเหลานี้ไดแนะนําใหคนลื้อท่ีชุมชนศรีดอนชัยรูจักกับ

ครอบครัวลื้อของตนเองที่สิบสองปนนาผานทางการใชโทรศัพทมือถือโดยการวิดีโอคอล 

และใหพอแมและปูยาที่อยูสิบสองปนนาพูดคุยกับคนลื้อท่ีศรีดอนชัย เปนการกระชับ

ความสัมพันธระหวางลื้อทั้งสองประเทศ 

 2.2.1.3  เครือขายสมาคมลื้อแหงประเทศไทย ในแตละปจะมีการ

พบปะระหวางพ่ีนองลื้อในประเทศไทย ซึ่งการจัดงานจะหมุนเวียนกันจัดไปในจังหวัดที่มี

คนลื้ออาศัยอยู ไดแก จังหวัดเชียงราย พะเยา ลําพูน นับเปนความสัมพันธอยางเปน

ทางการ ชาวลื้อท่ีอําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย ไดเขารวมกิจกรรมอยางตอเนื่องทกุป 

ซึ่งในการจัดงานดังกลาวไดมีการเชิญทางญาติองคสุดทายของเจาหลวงคําลือ กษัตริย  

องคสุดทายของคนลื้อที่สิบสองปนนาที่ปจจุบันอาศัยอยูในประเทศไทยเขารวมดวย และ

ยังมีคนลื้อที่อยูสิบสองปนนาเขารวมดวย เปนจุดท่ีทําใหเกิดความสัมพันธที่ใกลชิดระหวาง

กลุมคนลื้อในประเทศไทย และระหวางคนลื้อที่อําเภอเชียงของกับลื้อท่ีสิบสองปนนาดวย 

และสมาคมลื้อแหงประเทศไทยยังมีการเดนิทางไปรวมงานพบปะกับเครือขายลื้อที่สิบสอง

ปนนา ที่เริ่มมีการจัดงานพบปะกันในชวง 3-4 ปที่ผานมา  

 2.2.1.4  การมีประวัติศาสตรรวมของคนลื้อ ที่มีประวัติศาสตรการ

เดินทางมาจากแควนสิบสองปนนาของบรรพบุรุษ โดยมีการเดินทางจากสิบสองปนนา   

มาหลายเสนทาง แลวมีการแยกกันออกไปหาพื้นที่ทํากินและตั้งชุมชนในพ้ืนท่ีตาง ๆ มา

จนถึงปจจุบัน ซึ่งแมวาจะอยูคนละพ้ืนที่แตหากมีการไลเลียงถึงประวัติศาสตรการ        
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เดินทางเขามาของลื้อแตละพื้นที่ก็จะทําใหเห็นความสัมพันธของคนลื้อในอดีต และสงผาน

มายังคนลื้อรุนตอ ๆ มาจนถึงปจจุบัน ดังนั้น การมีประวัติศาสตรรวมของคนลื้อและความ

เปนชาติพันธุที่มีที่มาจากท่ีเดียวกันเปนตัวเช่ือมความสัมพันธของลื้อไดอยางรวดเร็วและ

เหนียวแนน ดังการที่คณะวิจัยไดเดินทางไปเย่ียมพ่ีนองลื้อท่ีสิบสองปนนาจะเห็นวาหากมี

การพูดถึงเรื่องประวัติศาสตรการอพยพของลื้อแลวยอมทําใหการสนทนาราบรื่นและใช

เวลานั่งคุยกันคอนขางนาน และสิ่งที่สัมผัสไดคือความผูกพันของคนลื้อท่ีไมวาจะอยูที่ใด   

ก็เหมือนกันญาติท่ีใกลชิดกันมาก ดวยภาษาพูดและประวัติศาสตรทางสังคมและการเมือง 

 2.2.1.5  ความเชื่อเรื่องผีและสายสกุลที่สืบเนื่องมาจากเมืองอูและ

เมืองสิงห ที่เปนเสมือนระบบการปกครองของชุมชนลื้อ ที่เรียกวา “ไตเฮือน” ที่หมายถึง 

การอยูรวมกันของชุมชนชาวลื้อที่สัมพันธกับความเชื่อเรื่องผีและสายสกุลที่สืบ

เนื่องมาจากเมืองอูและเมืองสิงห มีการสืบเช้ือสายหรือการสืบผีที่มีลักษณะความเปนอยู

เปนกลุมเปนกอนของคนที่เปนเหมือนญาติกันโดยการสืบสายมาจากบรรพบุรุษ จํานวน 5 

ไตเฮือน คอื ไตเฮือนน้ําหวย ไตเฮือนกอขาม ไตเฮือนนาย ไตเฮือนกลาง และไตเฮือนกางเถ่ิน 

ซึ่งไมมีลายลักษณอักษรระบุไวแตมีการเลาสืบตอกันมาตั้งแตบรรพบุรุษ สิ่งที่คนลื้อที่

ชุมชนศรีดอนชัยเคารพนับถือคือเจาบอพญาคํา ซึ่งเปนสิ่งที่เปนที่ยึดเหนี่ยวจิตใจของคน

ทั้งชุมชน ไมวาจะเปนกลุมที่มาจากเมืองอูหรือเมืองสิงห การตั้งช่ือ “ไตเฮือน” แตละชื่อ

นั้นสืบสายกันมาตามประวัติศาสตรที่เคยอยูในสิบสองปนนา ชุมชนลื้อแตละพื้นที่มีการ   

ตั้งช่ือไตเฮือนแตกตางกันไปบางแตไมมากนัก คนลื้อในชุมชนศรีดอนชัยมีการสืบผีและ

สายสัมพันธมาจากเมอืงอู ซึ่งอยูในเขตเมืองสิบสองปนนาในอดีต แตปจจุบันเปนเขตพ้ืนท่ี

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ซึ่งหากเปนคนลื้อที่เดินทางเขามากลุมเดียวกันจะ

มีการปกครองโดยใช “ระบบไตเฮือน” เหมือนกัน ชุมชนลื้อที่บานหนองคํา เมืองวัง      

สิบสองปนนาก็มีการระบบ “ไตเฮือน” ดวยเชนกัน 

 2.2.1.6  ความเช่ือและการนับถือผีบาน ผีเมือง ของชาวลื้อที่มีการ

สราง “ใจกลางบาน” หรือ “หลักใจกลางบาน” หรือ “ใจบาน” ซึ่งเปนพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ที่ 

เปนสะดือบานสะดือเมือง นับเปนศูนยรวมทุกอยางของหมูบาน ทั้งความมั่นคง ความ

สามัคคี ความรมเย็นเปนสุขของคนในชุมชน โดยรวมทุกอยางของชุมชนอยูที่ใจกลางบาน 

เปนอัตลักษณของชุมชนลื้อ ที่ชุมชนศรีดอนชัย อําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย ในชุมชนลื้อ
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ที่เมืองฮายมีใจกลางบานเชนกัน แตมีความแตกตางกันไปตามพื้นท่ี เชน บางหมูบานให

ความสําคัญกับใจกลางบานมาก มีพื้นที่กวาง และมีการสรางสถานท่ีขนาดใหญ           

บางหมูบานมีพื้นที่นอย และไมไดใหความสําคัญมากนักเหมือนถูกละเลยและไมไดรับการ

ดูแลเทาที่ควร ในแตละปชุมชนลื้อจะมีวันท่ีทําพิธีกรรมสําคัญเพ่ือสงเคราะหบาน เชน      

ที่ชุมชนศรีดอนชัยมี “พิธีสงเคราะหบาน” ทุกวันสังขารลองคือวันท่ี 13 เมษายน ที่กลาง

ใจบานเพ่ือความเปนสิริมงคลของชุมชนและเปนการขอพรใหคนในชุมชนอยูอยางมี

ความสุข ที่ชุมชนลื้อเมืองฮาย เมืองวัง และเชียงรุง สิบสองปนนา ก็มีพิธีสงเคราะหบาน

ในชวงวันที่ 13 เมษายน หรือชวงสงกรานตเชนกัน แสดงใจกลางบาน ดังภาพตอไปนี้  
 

 

 

 

 

 

 

 
ภาพท่ี 2 ใจกลางบานที่บานยาง เมืองเจียงเจิน สิบสองปนนา มณฑลยูนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน 

Figure 2. Spiritual Community Center, Jiangjiin City, Xishuangbanna Yunnan, 
People's Republic of China 

 

       2.2.1.7  ความเช่ือเรื่อง “ผีบรรพบุรุษ” ไมวาชาวลื้อจะอพยพ

ไปอยูที่ใดจะตองเชิญผีบรรพบุรุษไปไวในชุมชนเพ่ือเคารพและเปนท่ีพึ่งทางใจใหกับคนใน

ชุมชนดวย เชน การนับถือ “เจาพอไกแจ” ของชุมชนลื้อหาดบาย ตําบลริมโขง การนับถือ

เจาบอพญาคําของชุมชนลื้อศรีดอนชัยและลื้อที่บานหวยเม็ง อําเภอเชียงของ “เจาบอ

พญาคํา” ซึ่งเปนหนึ่งในผูนําของชาวลื้อที่มีบทบาทสําหรับชุมชนและคนลื้อในอดีต และได

เลาสืบตอกันมา ทําหนาที่ดูแลปกปองรักษาชาวลื้อ หากมีเหตุการณอะไรไมดีเกิดขึ้นกับ

ชุมชน ชาวบานจะตองมีการจัดบวงสรวงดวยวัว ควาย หมู เปด และไก โดยมีขอหาม     
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คือ หามผูหญิงเขาไปในเขตบวงสรวงโดยเด็ดขาด และหามผูชายที่อยูตางหมูบานท่ีไมใช

คนลื้อเขาไปดวย ผีเจาเมืองมีบทบาทในดานการเปนสิ่งยึดเหนี่ยวจิตใจใหกับคนในชุมชน 

ทําใหมีขวัญและกําลังใจที่ดีในการใชชีวิตและเปนที่พ่ึงทางดานจิตใจของคนท้ังชุมชน  

2.2.2  การยึดโยงความสัมพันธกันดวยการนับถือศาสนาพุทธเหมือนกัน 

  ชาวลื้อถือวาเปนกลุมไทหรือไตที่นับถือพุทธศาสนาเถรวาทเหมือนกัน 

ดังนั้นการสัมพันธกันดวยระบบความศรัทธาในพุทธศาสนาจึงเปนสิ่งท่ีเกิดขึ้นในกลุมคน

ลื้อดวยกัน แมจะไมเคยรูจักกันมากอนแตหากพุทธสถานไมวาจะเปนวัด พระพุทธรูป   

ยอมเปนสิ่งที่ใหเกิดการสานสัมพันธกันไดอยางรวดเร็ว จากการเขาไปในชุมชนลื้อที่เมืองฮาย

ของทีมวิจัยซึ่งเขาไปพบกับการทําบุญใหคนตามที่วัด หลังจากที่ชาวลื้อที่เมืองฮายรูวามี

คนลื้อมาจากประเทศไทยมา ทําใหดีใจอยางมากและสื่อสารพูดคุยกันดวยภาษาลื้อ       

กันอยางสนุกสนาน ทําใหรูวาท่ีวัดนี้เคยมีคนไทยมาทําบุญและทําของที่ระลึกจากชุมชน

เปนชาผูเออรเพื่อแจกใหเปนของที่ระลึกใหกับแขกคนไทยที่เขาไปทําบุญที่นี่ นับเปนอีก

จุดเช่ือมความสัมพันธที่ทําใหคนลื้อไดสานตอความสัมพันธกันงายขึ้น 

2.2.3  การยึดโยงความสัมพันธผานระบบการคาขาย  

  การยึดโยงความสัมพันธกันผานระบบการคาขาย เปนสิ่งที่มีอยูระหวาง

คนลื้ออําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย และลื้อที่สิบสองปนนา สาธารณรัฐประชาชนจีน      

มีอยูในปจจุบัน การที่นักศึกษาลื้อจากสิบสองปนนาที่มาเรียนมหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย

ไดรูจักกับคนลื้อท่ีชุมชนศรีดอนชัย อําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย และไดนําสินคาประเภท

ผาทอจากชุมชนลื้อในพื้นที่อําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย รวมถึงสินคาที่เปนอัตลักษณ

ของคนลื้อจากอําเภอเชียงคํา จังหวัดพะเยา ไปจําหนายยังสิบสองปนนา ทําใหเปนจุด   

ยึดโยงความสัมพันธกันผานการคาขาย ถึงแมวาจะเปนรูปแบบการคาขายที่ไมไดมากนัก 

แตก็มีพัฒนาการและขยายวางกวางเรื่อย ๆ และเชื่อมโยงไปยังพอคาคนจีนที่เมืองฮาย    

ที่ไดเดินทางมารับผาทอลื้อถึงอําเภอเชียงของ และมีแนวโนมในการสั่งผาทอเพิ่มมากขึ้น 

2.3. การยึดโยงความสัมพันธของลื้ออําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย กับลื้อ

ที่สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และลื้อสาธารณรัฐประชาชนจีน 

 2.3.1  การมีประวัติศาสตรรวมของคนลื้อ ที่มีประวัติศาสตรการตั้ง      

ถิ่นฐานเดิมอยูท่ีสิบสองปนนา และมีการปกครองโดยระบอบกษัตริยมาเปนระยะเวลาหนึง่
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ที่มีเจาหมอมคําลือเปนกษัตริยองคสุดทาย จึงเปนจุดยึดโยงความสัมพันธของคนลื้อ      

ทุกพ้ืนที่ ไมวาจะเปนพ้ืนที่อําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย และลื้อที่แขวงบอแกว 

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และลื้อที่สิบสองปนนา รวมถึงประวัติศาสตรใน

การอพยพของบรรพบุรุษของคนลื้อที่ชุมชนศรีดอนชัย อําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย 

โดยมีการเดินทางมาจากสิบสองปนนามาหลายเสนทาง แลวมีการแยกกันออกไปหาพ้ืนที่

ทํากินและตั้งชุมชนในพื้นที่ตาง ๆ ทั้งในอําเภอเชียงของ อําเภอเวียงแกน จังหวัดเชียงราย 

และพื้นที่จังหวัดในภาคเหนือ เชน จังหวัดพะเยา  และจังหวัดนาน รวมถึงบริเวณประเทศ

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวหลายเมือง รวมถึงแขวงบอแกว ที่มีพ้ืนที่อยูตรงขาม

กับอําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย แมวาจะแยกยายกันไปอยูคนละพ้ืนที่แตหากมีการ   

ไลเลียงถึงประวัติศาสตรการเดินทางเขามาในประเทศไทยหรือสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาวของลื้อก็จะทําให เห็นเสนทางประวัติศาสตรและพัฒนาการของ

ความสัมพันธของคนลื้อในอดีตมาจนถึงปจจุบัน และสงผานมายังคนลื้อรุนตอ ๆ มาจนถึง

ปจจุบัน  

2.3.2  ความเชื่อเร่ืองผีและสายสกุลที่สืบเนื่องมาจากเมืองอูและเมืองสิงห 

ที่เปนเสมือนระบบการปกครองของชุมชนลื้อ ที่เรียกวา “ไตเฮือน” ที่หมายถึง การอยู

รวมกันของชุมชนชาวลื้อที่สัมพันธกับความเชื่อเรื่องผีและสายสกุลที่สืบเนื่องมาจากเมืองอู

และเมืองสิงห มีการสืบเชื้อสายหรือการสืบผีท่ีมีลักษณะความเปนอยูเปนกลุมเปนกอนของ

คนที่เปนเหมือนญาติกันโดยการสืบสายมาจากบรรพบุรุษ จํานวน 5 ไตเฮือน คือ ไตเฮือน   

น้ําหวย ไตเฮือนกอขาม ไตเฮือนนาย ไตเฮือนกลาง และไตเฮือนกางเถ่ิน ซึ่งไมมีลายลักษณ

อักษรระบุไวแตมีการเลาสืบตอกันมาตั้งแตบรรพบุรุษ สิ่งท่ีคนลื้อที่ชุมชนศรีดอนชัยเคารพ

นับถือคือเจาบอพญาคํา ซึ่งเปนสิ่งที่เปนที่ยึดเหนี่ยวจิตใจของคนทั้งชุมชน ไมวาจะเปนกลุม

ที่มาจากเมืองอูหรือเมืองสิงห การตั้งชื่อ “ไตเฮือน” แตละชื่อนั้นสืบสายกันมาตาม

ประวัติศาสตรท่ีเคยอยูในสิบสองปนนา ชุมชนลื้อแตละพ้ืนที่มีการตั้งชื่อไตเฮือนแตกตางกัน

ไปบางแตไมมากนัก คนลื้อในชุมชนศรีดอนชัยมีการสืบผีและสายสัมพันธมาจากเมืองอู 

สิบสองปน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนจีน ในอดีตและในปจจุบันอยูในเขตพื้นที่

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ซึ่งหากเปนคนลื้อที่เดินทางเขามากลุมเดียวกันจะมี
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การปกครองโดยใช “ระบบไตเฮือน” เหมือนกัน ในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย  

ประชาชนลาวก็เชนกัน พบวาในบานทาฟาแขวงบอแกว สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว                

มีจํานวนไตเฮือน ทั้งหมด 6 ไตเฮือน คือ 1) ไตเฮือนกลาง มีจํานวนมากท่ีสุด สวนใหญเปน    

ไตเฮือนที่อยูกลางหมูบาน 2) ไตเฮือนกอง 3) ไตเฮือนบานดี 1 4) ไตเฮือนบานดี 2 5) ไตเฮือน

กางเถื่อน 6) ไตเฮือนเกาะขาม สวนใหญมีตนมะขามอยูใกล ๆ หรืออาจไมมีก็ได การมีระบบ  

ไตเฮือนในชุมชนนี้ หากคนลื้อไดมีการพูดคุยกันและถามถึงระบบในชุมชนที่มี “ไตเฮือน” แลว

จะชวยทําใหคนลื้อรูสึกถึงความเปนกลุมหรือพวกเดียวกัน รูสึกเหมือนเปนญาติกัน 

2.3.3  ความเชื่อและการนับถือผีบาน ผีเมือง ของชาวลื้อที่มีการสราง   

“ใจกลางบาน” หรือ “หลักใจกลางบาน” หรือ “ใจบาน” ซึ่งเปนพื้นท่ีศักดิ์สิทธิ์ที่เปนสะดือ

บานสะดือเมือง นับเปนศูนยรวมความมั่นคงของหมูบาน ทั้งดานความสามัคคี ความรมเย็น

เปนสุขของคนในชุมชน โดยรวมทุกอยางเปนหนึ่งเดียวอยูที่ใจกลางบาน และสามารถพบเห็น

ในชุมชนลื้อท้ังในไทย สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และสาธารณรัฐประชาชนจีน 

ซึ่งเปนสัญลักษณของหมูบานลื้อ ในการศึกษาครั้งน้ีพบวา ชุมชนลื้อทั้งสามประเทศกําหนด

วันทําพิธีกรรมสําคัญท่ีใจกลางบานเพ่ือสงเคราะหบาน ในชวงสงกรานตของทุกป หรือ       

ในวันที่ 13 เมษายน เพ่ือความเปนศิริมงคลของชุมชนและเปนการขอพรใหคนในชุมชนอยู

อยางมีความสุข หากไดเขาไปเยี่ยมในชุมชนลื้อแลวเห็นวามีใจกลางบานและมีพิธีกรรมที่

เก่ียวของก็ชวยใหการสรางความสัมพันธกันไดเร็วข้ึน  

2.3.4  ความเชื่อเร่ือง “ผีบรรพบุรุษ” ไมวาชาวลื้อจะอพยพไปอยูที่ใดจะตอง

เชิญผีบรรพบุรุษไปไวในชุมชนเพื่อเคารพและเปนที่พ่ึงทางใจใหกับคนในชุมชน เชน การนับ

ถือเจาบอพญาคําของชุมชนลื้อศรีดอนชัย และลื้อบานหวยเม็ง อําเภอเชียงของ จังหวัด

เชียงราย และชุมชนลื้อที่บานทาฟา แขวงบอแกว สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

การนับถือ “เจาพอเดือยไกแจ” ของชุมชนลื้อหาดบาย ตําบลริมโขง อําเภอเชียงของ จังหวัด

เชียงราย ในแตละปจะมีประเพณีเลี้ยงถวายผีบรรพบุรุษเชนเดียวกัน ตัวอยางเชน การจัด

“พิธีก๋ําบอ”  เปนพิธี “เลี้ยงถวายเจาบอพญาคํา” หรือ “กํ๋าบอ” เปนการไหวผีของ    

บรรพบุรุษของชาวลื้อที่อําเชียงของและลื้อท่ีบานทาฟา แขวงบอแกว สาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาว ที่ไดยึดถือกันมาตั้งแตอดีต เปนประเพณีที่ศักดิ์สิทธ์ิของ   
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คนลื้อ โดยปกติแลวจะก๋ําสองเดือนคือเดือนยี่และเดือนแปดเหนือ ประเพณีนี้ทําเพื่อเปน

การสักการะเจาบอพญาคําที่เปนผีบรรพบุรุษท่ีชาวลื้อเคารพนับถือ และไดนํามาจากเมืองอู 

แควนสิบสองปนนา ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนในอดีต และปจจุบันอยูในเขต

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

ในชุมชนลื้อบานหนองคํา เมืองวัง  สิบสองปนนา พบวามีการนับถือผี

บรรพบุรุษที่มีการนําเอาสญัลักษณแทนผฝีายพอเรยีก “ผีล้ําเกาเฮิน้” จะแขวนไวในหองรับแขก

ในตัวบาน และสัญลักษณแทนผีฝายแมเรียกวา “ผีล้ํา” โดยแขวนไวนอกหองหรือในสวนท่ี

เปนทางเดิน หากครัวเรือนมีกิจกรรมอะไรหรือจะเดินทาง หรือใครไมสบายก็จะบอกกลาว

และขอพร แลวนําเอาขาวสารไปใสไวในภาชนะนี ้

2.3.5  การยึดโยงความสัมพันธผานการนับถือพุทธศาสนานิกายเถรวาท 

ชาวลื้อถือวาเปนกลุมชาติพันธุไทหรือไตท่ีนับถือพุทธศาสนานิกายเถรวาท และมีความ

ศรัทธาในพุทธศาสนา ดังนั้นการนับถือพุทธศาสนาเหมือนกันจึงเปนสิ่งที่ชวยยึดโยง

ความสัมพันธระหวางคนลื้อดวยกัน ไมวาจะในประเทศไทย สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว หรือสาธารณรัฐประชาชนจีน หากเห็นพุทธสถานท่ีเกี่ยวของ ไมวาจะเปน    

วัด โบสถ พระพุทธรูป แลวจะชวยใหเริ่มความสัมพันธกันไดงาย และเปนจุดเชื่อม

ความสัมพันธกันไดรวดเร็ว แมจะไมเคยรูจักกันมากอนแตหากรูวานับถือศาสนาพุทธแลวจะ

ชวยเชื่อมโยงความสัมพันธกันไดงายขึ้นและสามารถกระชับความสัมพันธกันไดเปนอยางดี   

2.3.6 การยึดโยงความสัมพันธผานระบบการคาขาย แมวาดวยสภาพ          

ภูมิประเทศของชุมชนลื้อที่อําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย จะอยูหางไกลจากสิบสองปนนา 

มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน แตคนลื้อทั้งสองพ้ืนท่ีก็มีความสัมพันธระหวางกัน 

และมีการยึดโยงความสัมพันธกันผานระบบการทํามาคาขาย จากการที่คนในชุมชนศรีดอนชัย 

อําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย ไดรูจักกับนักศึกษาลื้อจากสิบสองปนนาท่ีมาเรียน

มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย ทําใหเกิดการมีสวนรวมของนักศึกษาลื้อจากสิบสองปนนา     

ที่ใหความรวมมือในการแสดงกิจกรรมตาง ๆ กับชุมชนมาอยางตอเนื่อง นักศึกษาเหลานี้ ได

ทดลองนําสินคาประเภทผาทอจากชุมชนลื้อในพ้ืนที่อําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย 

รวมถึงสินคาจากอําเภอเชียงคํา จังหวัดพะเยา ไปจําหนายยังสิบสองปนนา ซึ่งไดรับความ
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สนใจเปนอยางดี ทําใหเกิดการสั่งสินคาที่เปนผาทอจากชุมชนลื้อท่ีอําเภอเชียงของ        

ไปจําหนายยังสิบสองปนนาในจํานวนที่มากขึ้นเรื่อย ๆ นับเปนจุดยึดโยงความสัมพันธอีก

จุดหนึ่งที่ทําใหความสัมพันธของลื้อทั้งสองประเทศมีแนนแฟนมากขึ้น 

      ลักษณะการยึดโยงความสัมพันธของกลุมชาติพันธุลื้อทั้งสามประเทศ พบวา

มีการยึดโยงความสัมพันธผานเครือขายชาติพันธลื้อ เปนความรูสึกรวมในการเปนชาติพันธุ

เดียวกัน ประวัติศาสตรของคนลื้อ ทั้งในดานท่ีอยูอาศัย ความเปนอยู และการอพยพโยกยาย

ถิ่น ประเพณีและวัฒนธรรมลื้อ ความเช่ือและศาสนาพุทธ การคาขาย การมีโครงการของรัฐ 

เครือขายนักศึกษาลื้อจากประเทศจีนที่เขามาเรียนในจังหวัดเชียงราย สมาคมลื้อ ปจจัย

ดานอัตลักษณเปนปจจัยสําคัญอีกประการหนึ่งท่ียึดโยงความสัมพันธของลื้อท้ังสามพื้นที่ 

ไดแก ภาษาที่สามารถสื่อสารกันไดงาย นําไปสูการสรางความสัมพันธไดเปนอยางดี และ    

อัตลักษณที่สามารถเห็นเปนรูปธรรม ไดแก การนับถือผีบาน ผีเมือง ผีบรรพบุรุษ และการมี

พิธีกรรมที่ใกลเคียงกัน เมื่อพิจารณาลักษณะความสัมพันธของชาติพันธุลื้อไทยกับลื้อจีนและ

ลื้อไทยกับลื้อลาว พบวามีความเหมือนกันเปนสวนใหญ แตมีความแตกตางกันตรงที่ลักษณะ

การยึดโยงความสัมพันธกันของลื้อไทยกับลื้อจีนนั้นมีความสัมพันธในรูปแบบใหมเพิ่มเขามา

คือ เครือขายของสมาคมลื้อแหงประเทศไทยที่เชื่อมความสัมพันธขามประเทศไปยังลื้อ      

สิบสองปนนา มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน และเครือขายของนักศึกษาจีนที่เขา

มาเรียนในประเทศไทย และในสวนของการยึดโยงความสัมพันธกันของลื้อไทยกับลื้อลาว

นั้นมีการยึดโยงความสัมพันธกันผานการเขารวมกิจกรรมที่เปนทางการของหนวยงานรัฐ 

นอกจากนี้ เครื่องมือสื่อสารยังมีสวนสําคัญในการชวยทําใหคนลื้อทั้งสามประเทศมีการ

ติดตอสื่อสารกันไดรวดเร็วมากข้ึนกวาอดีต โดยใชการสื่อสารผานสื่อออนไลน เชน 

แอพพลิเคช่ันไลน และ Facebook ดังที่ พออินสม วงศชัย อายุ 81 ป Insom Wongchai 

(Personal Communication, December 2, 2019) ซึ่งเปนคนลื้อในอําเภอเชียงของ 

จังหวัดเชียงราย ไดสะทอนใหเห็นถึงการใชสื่อดังกลาววา “ปจจุบันการมีไลน มีเฟส ชวย

ใหคนลื้อไดรูจักกันมากขึ้น ไดรูจักพี่นองลื้อตางพื้นที่รวมทั้งลื้อในตางประเทศไดมากขึ้น

ดวย” การยึดโยงความสัมพันธของชาติพันธุไทลื้อจีน ลาว และไทย สรุปไดดังภาพตอไปนี้  
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ภาพท่ี 3 สรุปลักษณะการยึดโยงความสัมพันธของชาติพันธุลื้อ จีน ลาว และไทย 

Figure 3. A Summary of the Relationship Linkage of Lue Ethnic Groups in People's Republic of China, Laos 
PDR, and Thailand. 

 

อภิปรายผลการวิจัย  
ขอคนพบเก่ียวกับการยึดโยงความสัมพันธของคนลื้อสาธารณรัฐประชาชนจีน 

ลื้อสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และลื้อท่ีอําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย 

ตั้งอยูบนฐานความเปนชาติพันธุลื้อดวยกัน ความรูสึกรวมในการเปนชาติพันธุเดียวกัน 

ประวัติศาสตรของคนลื้อ ทั้งในดานที่อยูอาศัย ความเปนอยู และการอพยพโยกยายถิ่น 

การยึดโยงความสัมพันธกันผานงานประเพณีและวัฒนธรรมลื้อ ระบบความเช่ือ ศาสนา 

ระบบการคาขาย และอัตลักษณลื้อ เชน ภาษาที่สามารถสื่อสารกันไดงาย และสราง

ความสัมพันธไดเปนอยางดี และอัตลักษณท่ีเปนรูปธรรม ไดแก การนับถือผีบาน ผีเมือง   

ผีบรรพบุรุษ และการมีพิธีกรรมท่ีใกลเคียงกัน มีบางสวนที่เปนการยึดโยงความสัมพันธ

ผานเครือขายที่เปนทางการ เชน การเขารวมกิจกรรมของหนวยงานรัฐ และเครือขายชาติ

พันธุลื้อในรูปแบบของสมาคมลื้อแหงประเทศไทยที่เช่ือมความสัมพันธขามประเทศไปยัง      

ลื้อสิบสองปนนา มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน สอดคลองกับการศึกษาเรื่อง 
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“Who are the Lue?: Revisited Ethnic Identity in Lao, Thailand, and China” ของ 

Keyes (1993) ไดอธิบายเปรียบเทียบอัตลักษณของชาวลื้อในบริบทรัฐชาติของจีน ลาว และ

ไทย โดยแสดงใหเห็นวา “อุดมการณชาตินิยม” ในฐานะที่เปนกลไกทางการเมืองที่มีอิทธิพล

อยางมากตอกระบวนการสรางความเปนชาติพันธุในสังคมสมัยใหม โดยการจัดจําแนก

ประชากรในประเทศใหเปนกลุมชาติพันธุในดินแดนแถบลุมแมน้ําโขงตอนบน มีความ

เกี่ยวพันกับแนวคิดเรื่อง “เทคโนโลยีของอํานาจ” (Technology of Power) การแสดงออก

ถึงอัตลักษณชาติพันธุลื้อ แสดงใหเห็นถึงกระบวนการสรางและแสดงออกในหลายรูปแบบ 

บางครั้งสามารถแสดงออกในฐานะอัตลักษณชาติพันธุในระดับทองถ่ินแตบางครั้งกลายเปน 

“อัตลักษณที่ซื้อขายได” (Marketable Identity) โดยเฉพาะเมื่อมีการเปดพรมแดนใน

บริเวณชายแดนแถบลุมน้ําโขงมากขึ้น สงผลใหผูคนไดมีการติดตอขามชาติกันมากขึ้นก็ยิ่ง

กระตุนให เกิดอัตลักษณลื้อแบบใหม ท่ีมีลักษณะแบบขามทองถ่ินขามชาติขึ้นมา 

(Transnational Identity) (Changphuak, 2003, pp. 19-20) ซึ่งเปนปจจัยหนึ่งในการ

เช่ือมโยงคนลื้อในไทยเขากับเครือขายญาติที่สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และ

สาธารณรัฐประชาชนจีน  

การมีจุดรวมสําคัญของคนลื้อในแตละพื้นที่คือการมีประวัติศาสตรรวมกัน การมี

ภูมิหลังของประเทศที่เคยมีการปกครองในระบบกษัตริย โดยมีเจาหมอมคําลือเปนกษัตริย

องคสุดทายของคนลื้อท่ีสิบสองปนนาเปนสิ่งที่ทําใหคนลื้อที่อยูทุกพ้ืนที่รูสึกถึงความเปนกลุม

กอนเดียวกัน มีรากเหงาเหมือนกัน จึงเปนพลังในการสรางสัมพันธของคนลื้อทุกพื้นที่ได

เปนอยางดี ผานการจัดกิจกรรมตาง ๆ เพื่อสรางเครือขายทางสังคม ไมวาจะเปนการจัด

งานวันลื้อโลกในประเทศไทยที่มีการหมุนเวียนการจัดไปตามจังหวัดตาง ๆ ท่ีมีคนลื้อ

อาศัยอยู ไดแก เชียงราย เชียงใหม ลําพูน การจัดกิจกรรมพบปะของแกนนําคนลื้อใน   

สิบสองปนนา ความเชื่อเรื่องผีและสายสกุลที่สืบเนื่องมาจากเมืองอูและเมืองสิงห ความ

เชื่อและการนับถือผีบาน ผีเมือง ของชาวลื้อท่ีมีการสราง “ใจกลางบาน” หรือ “หลักใจ

กลางบาน” หรือ “ใจบาน” ซึ่งเปนหัวใจสําคัญของชุมชนลื้อทุกแหง และความเชื่อเรื่อง 

“ผีบรรพบุรุษ” นับวาสอดคลองกับการศึกษาของ Baba (2014) เรื่อง Relatedness and 

Belonging: The Tai Lue Community in Nan ที่เก่ียวของกับความสัมพันธและการเปน
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สวนหน่ึงของชุมชนลื้ออําเภอทาวังผา จังหวัดนาน ที่ไดยายมาจากเมืองหลา สิบสองปนนา 

มลฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน เมื่อ 200 ปที่ผานมา ชาวลื้อไดสืบทอดพิธีกรรม

เก่ียวกับผีอารักษ (Guardian spirit ritual) ที่มีตนกําเนิดมาจากเมืองสิบสองปนนาที่พวกเขา

จากมา ชาวลื้อไดแสดงความเปนอัตลักษณทางชาติพันธุ เชน การพูด การแตงกาย 

วัฒนธรรมประเพณี และอาหาร เพ่ือแสดงใหเห็นถึงความผูกพันและการเชื่อมตอกับ

สถานที่เดิมของพวกเขาในเมืองสิบสองปนนา ความเช่ือและพิธีกรรมเกี่ยวกับผีอารักษ    

ไมเพียงแตใหโอกาสในการรักษาอัตลักษณของคนลื้อที่เชื่อมโยงกับประวัติความเปนมา

ของการยายถิ่นฐานหรือตนกําเนิดของพวกเขา แตท่ีสําคัญกวานั้นคือความสัมพันธของ

ชาวลื้อที่กระจายอยูในประเทศไทย จีน และลาว ซึ่งเปนโอกาสสําหรับเครอืขายการทํางาน

หรือการศึกษา สัญลักษณของลื้อกลายเปนเครื่องหมายยืนยันสํานึกความเปนสวนหนึ่ง         

ของชุมชนลื้อ ไมวาจะเปนชุมชนที่ตนอาศัยอยูหรือชุมชนอื่นก็ตาม นอกจากชุมชน         

ในฐานะหนวยอาณาเขตที่มีขอบเขตแลวยังมีเครือขายการชวยเหลือซึ่งกันและกันเพื่อ

รักษาความเชื่อมั่นของชุมชน จิตวิญญาณ ผูปกครองของพวกเขาคือเจาหลวงเมืองหลา

เปนสัญลักษณของความทรงจําการอพยพยายถิ่นฐานจากสิบสองปนนาของชาวลื้อ เชน 

เดียวกับคนลื้อท่ีอําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย และลื้อท่ีแขวงบอแกว สาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาว และลื้อที่สิบสองปนนามีเจาหมอมคําลือกษัตริยองคสุดทาย

แหงสิบสองปนนา เปนตัวเช่ือมรอยใหคนลื้อทั้งสามประเทศใกลชิดกันมากขึ้น 

การยึดโยงความสมัพันธุกันของคนลื้อผานการนับถือศาสนาพุทธเหมือนกัน การ

มีพิธีกรรมที่เก่ียวของกับศาสนาพุทธในกรณีของการรวมทําบุญในงานบวชสามเณรของคน

ลื้อ กลาวคือคนลื้อทั้งชายและหญิงที่ไมมีลูกผูชายและตองการทําบุญผานการบวช

สามเณรซึ่งคนลื้อเช่ือวาจะทําใหไดบุญใหญนั้น เรียกวาการเปน “แมยก พอยก” ของคน

ลื้อที่หาดบาย สอดคลองกับงานเขียนของ ครูคําแพง มณีวงศ ที่ไดกลาวถึง “การบวช

เณร” ของลื้อที่เมืองสิงหท่ีเรียกวา “บวชพระนอย” หรือ “บวชลูกแกว” หากครอบครัว

ไหนมีลูกชายจะบวชจะตองไปหาผูที่มีจิตศรัทธาที่จะบวชใหที่เรียกวา “พอยก แมยก” 

(Premjitt & Panyakaew, 2015) แตอาจมีความแตกตางกันตรงที่ท่ีบานหาดบายคนที่  

ไมมีลูกผูชายตองไปขอรวมทําบุญกับการบวชสามเณรของลูกชายคนอ่ืน ขอคนพบครั้งนี้    
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ทําใหเห็นวาในชุมชนลื้อแตละแหงนอกจากมีความเปนเครือขายที่เปนเครือญาติกันอยาง

เหนียวแนนแลว ยังมีระบบสังคมและวัฒนธรรมอีกหลายสวนที่ชวยใหเกิดการขยาย

เครือขายของคนลื้อมากขึ้น  

การอพยพเขามาในประเทศไทยของลื้อในแตละพ้ืนท่ีมีความแตกตางกัน 

หลังจากที่ไดมาอยูในประเทศไทยแลวไดมีการขยายเครือขายคนลื้อไปยังพ้ืนที่อ่ืน ๆ และ

ตั้งเปนชุมชนลื้อแหงใหม มีการขยายเครือขายไปในระดับที่กวางข้ึน สอดคลองกับ

การศึกษาของ Viry (2012) ที่พบวาผูพลัดถิ่นหรือผูคนท่ีตั้งถิ่นฐานในรัฐใหมมากกวา 10 

ปขึ้นไปจะกอใหเกิดเครือขายท่ีแพรกระจายไปตามพื้นที่ทางภูมิศาสตรและสรางเสริม

ความสัมพันธทางสังคมของคนเหลานั้นเพื่อสนับสนุนการดํารงชีวิตในสังคมใหม ซึ่ง

เครือขายทําใหสามารถรักษาความสัมพันธทางสังคมไวได ไมวาจะเปนความสัมพันธตอ

ครอบครัว วัฒนธรรม ประเพณี ศาสนา และสามารถรักษาวิถีชีวิตดั้งเดิมของตนไดดวย

การปรับปรนกับวิถีชีวิตในสังคมใหม แมวาจะมีเวลาและระยะทางเปนสิ่งขวางกัน การ

รักษาวามสัมพันธนั้นสามารถทําไดดวยกันหลายวิธีตามความสะดวกของผูยายถิ่น อาทิ 

ผานการปฏิสัมพันธและสื่อเชิงโตตอบที่แตกตางกันซึ่ งการติดตอสื่อสารมีผลตอ

ความสัมพันธที่แนนแฟนและหละหลวม (Granovetter, 1973) โดยเฉพาะในยุคปจจุบัน

ที่การสื่อสารเปนไปอยางรวดเร็วและงายขึ้น ยิ่งทําใหความสัมพันธของคนลื้อท่ีอยูในพื้นท่ี

ตาง ๆ มีความใกลชิดกันมากขึ้นดวย เปนเหมือนสิ่งท่ียึดโยงความสัมพันธระหวางคนลื้อ

ทั้งสามแผนดิน เพื่อสรางและรักษาความสัมพันธไว ผูพลัดถิ่นปจจุบันมีความหลากหลาย

และซับซอนมากข้ึน เนื่องจากกลยุทธและทรัพยากรตาง ๆ ถูกนํามาใชเพื่อรักษา

ความสัมพันธที่ดีในระยะทางไกล (Larsen, Urry, & Axhausen, 2006) การติดตอสื่อสาร

โดยการใชเทคโนโลยีในปจจุบันเปนการสื่อสารไรพรมแดนทําใหผูยายถ่ินสามารถติดตอกับ

ครอบครัว ญาติ เพื่อน และคนรูจักได แมวาระยะทางจะเปนปญหาสําคัญ (Axhausen & 

Frei, 2008; Licoppe, 2004) ความผูกพันขามชาติท่ีมีความย่ังยืนและมีความสัมพันธท่ี   

แนนแฟน ตอถ่ินกําเนิดจนจะมีผลตอการเคลื่อนยายของผูยายถิ่นใหรูสึกสํานึกถึงรากเหงา

และบรรพบุรุษของตน (Clifford, 1994) ซึ่งความผูกพันขามชาติกอตัวในการเคลื่อนยาย         

ที่แตกตางกัน (Dahinden, 2010) ความจําเปนที่จะตองยายถิ่นใหโอกาสในการใช
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เทคโนโลยีการสื่อสารใหม ๆ เพื่อรักษาความสัมพันธในการอยูใกลเคียงกันโดยอาศัย

ความคิดการมีสวนรวมที่มีผลตอความใกลชิดเสมือนอยูรวมกัน (Larsen, Urry, & 

Axhausen, 2006)  และการพบเจอกัน (Meetingness) (Urry, 2003) 

ระบบการคาขายชายแดนไทย-ลาว รวมถึงการมีการสรางสะพานเชื่อเศรษฐกิจ

ที่อําเภอเชียงของ เปนอีกจุดหนึ่งที่เชื่อมโยงกับความสัมพันธระหวางคนลื้อทั้งสาม

ประเทศดวยกัน  มีคาขายขามแดนสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว แลวผานไป

สาธารณรัฐประชาชนจีน และการคาขายโดยใชเสนทางแมน้ําโขงยังสอดคลองกับ

การศึกษาของ Powedder (2018) ที่ไดศึกษาการขามชาติของลื้อ ขนาดของความสัมพันธ

ทางการคา และเครือขายในลาวตามพรมแดนจีนตอนใต (ยูนนาน) ลาว และไทย ที่พบวา

พรมแดนของมณฑลยูนนาน (ภาคตะวันตกเฉียงใตของจีน) ภาคเหนือของไทย และ

ภาคเหนือของลาวมีการเชื่อมโยงกันอยางเปนธรรมชาติผานเสนทางแมน้ําโขง ซึ่งมี

ความสัมพันธเช่ือมโยงกันทางวัฒนธรรมเศรษฐกิจ และการเมือง กลุมที่พูดภาษาไท (Tai-

Speaking Groups) ไดแก ไทลื้อ เปนกลุมที่มีประชากรเคลื่อนที่มากที่สุดในดินแดนที่เปน

พ้ืนที่เชื่อมตอเหลานี้ สงผลใหมีโครงการพัฒนาดานโครงสรางพื้นฐานในระดับภูมิภาคที่มี

การเชื่อมตอและบูรณาการขามพรมแดนเพ่ิมข้ึน เชนอนุภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง (GMS) 

"คุนหมิง-กรุงเทพไฮเวย" ไดรับการตีความในที่สาธารณะเชนเดียวกับวาทกรรมดาน

การศึกษาท่ีทําใหเกิดการฟนตัวของกระแสเกาแกของ "โลกของไท" (Tai world) ที่ไร

พรมแดน ซึ่งถูกกลาวหาวาเปนกลุมชาติพันธุขามชาติ เขาระบุวาความสําคัญดานมิติทาง

เศรษฐกิจของลื้อขามชาติมีความสัมพันธทางการคาและเครือขายขนาดเล็กทั่วยูนนาน 

ลาว และไทย การคนพบจากการวิจัยครั้งนี้ ก็พบวาสอดคลองกันคือคนลื้อมีการคาขาย

ขามพรมแดนกันเปนปกติ เชน การคาขายสินคาที่เปนอาหารตามธรรมชาติ และการ

คาขายผลไมจากหมูบานไทลื้อในพ้ืนท่ีอําเภอเชียงของ ผานพอคาคนกลางลื้อที่อยู

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และรับไปขายตอที่จีน เชนเดียวกับงานของ 

Powedder (2018) ที่พบวามีการซื้อขายผลไมไทยจากหมูบานไทลื้อในภาคเหนือของ

ประเทศไทยไปยังประเทศเพื่อนบานลาวและตอไปยังประเทศจีน และมีพลวัตการคาขาย

ที่แตกตางกันของเศรษฐกิจชายแดนท้ังสามประเทศในวงกวางขยายไปสูการปฏิสัมพันธ   
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ที่แนนแฟนยิ่งข้ึนของกลุมชาติพันธุไทลื้อทั้งสามประเทศ เปนสิ่งที่ชวยเนนย้ําในดานการ   

ยึดโยงความสัมพันธของคนลื้อทั้งสามประเทศผานการคาขาย งานวิจัยนี้ ยังพบวา

นอกจากการคาขายขามแดนทั้งในทางรถและทางเรือแลว ยังมีการคาขายขามแดน     

ผานคนกลาง ท่ีเปนนักศึกษาจีนที่มาเรียนที่มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงรายดวย ปจจุบันมี

ชาวจีนนิยม สงบุตรหลานเขามาเรียนในประเทศไทยโดยเฉพาะในจังหวัดเชียงราย ซึ่งสวนหนึ่ง

เปนนักศึกษาลื้อจากสิบสองปนนาท่ีมาเรียนมหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย ไดรูจักกับ     

คนลื้อ มีชุมชนศรีดอนชัย อําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย และไดนําสินคาประเภทผาทอ

จากชุมชนลื้อในพ้ืนที่อําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย รวมถึงสินคาที่เปนอัตลักษณของ

คนลื้อจากอําเภอเชียงคํา จังหวัดพะเยา ไปจําหนายที่สิบสองปนนา ทําใหเปนจุดเริ่มตน   

ที่สําคัญท่ีเปนการยึดโยงความสัมพันธของคนลื้อทั้งสองประเทศ หลังจากโครงการวิจัย

สิ้นสุด ยังพบวามีพอคาคนจีนที่เมืองฮาย สิบสองปนนา ไดเดินทางมารับซื้อผาทอลื้อ     

ถึงอําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย และมีแนวโนมที่จะมีการซื้อขายสินคาที่เปนอัตลักษณ

ลื้อจํานวนมากในอนาคต เพราะที่สิบสองปนนาไมมีการทอผาแลว แตยังมีการสวมใส    

ชุดลื้ออยู จึงมีความตองการผาทอลื้อจํานวนมาก ปจจุบันยังมีระบบการสื่อสารผาน

อินเทอรเน็ตเขามามีบทบาทสําคัญในการชวยใหรวดเร็วมากขึ้นดวย  

ความสัมพันธทางสังคมที่เขมแข็งของคนลื้อ เปนปจจัยสําคัญที่ชวยในการยึดโยง

ความสัมพันธคือ ประเด็นความเปนชาติพันธุลื้อ ไมวาจะเปนระบบความเชื่อ ประเพณี 

และวัฒนธรรม คนลื้อมีการแสดงออกถึงตัวตนคอนขางชัดเจน มีการรื้อฟนอัตลักษณ      

ที่บงบอกถึงความเปนลื้อเพื่อนําเสนอตอสังคมอยางตอเนื่อง และยังนําเอาอัตลักษณ

ดังกลาวเช่ือมโยงสูการสงเสริมการทองเที่ยวในชุมชนไดเปนอยางด ีโดยเฉพาะอัตลักษณ

ดานการแตงกายดวยผาทอไทลื้อที่ทําใหคนลื้อเห็นแลวสามารถพูดคุยกันไดอยางใกลชิด

มากขึ้น สอดคลองกับงานเขียนของวิชุลดา มาตันบุญ เกี่ยวกับวิถีการทอผาของผูหญิงลื้อ

และอัตลักษณของผาทอไทลื้อที่เปนภูมิปญญาที่ทรงคุณคา ที่สามารถพบเห็นทั่วไปใน

ชุมชนลื้อในอดีต แมวาปจจุบันจะมีใหเห็นนอยลง (Matanboon, 2018) แตลวดลาย     

ผาทอที่เปนอัตลักษณของคนลื้อก็สามารถทําหนาที่เช่ือมสัมพันธคนลื้อดวยกันไดเปน

อยางดี การวิจัยครั้งนี้ ยังพบวาความสัมพันธที่เหนียวแนนของคนลื้อยังเปนปจจัยหนึ่งที่
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ชวยใหเกิดกลุมทางสังคมในชุมชนลื้อที่เขมแข็งดวย ปจจัยสําคัญดานนโยบายสําคัญของ

ประเทศไทย เชน การสรางสะพานเช่ือมโยงไทย-ลาวแหงที่ 4 ที่อําเภอเชียงของ จังหวัด

เชียงราย เพ่ือตองการเช่ือมโยงการคาการลงทุนระหวางประเทศกับสาธารณรัฐประชาชน

จีน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และประเทศอ่ืน ๆ ในอาเซียน รวมถึงการเขา

รวมเปนสมาชิกประชาคมอาเซียนของประเทศไทย ยังทําใหเกิดการเช่ือมโยงความสัมพันธ

ของคนลื้อทั้งสามประเทศ  

สถานการณในชวง 10 ที่ผานมาพบวามีนักศึกษาจีนจากสิบสองปนนาเขามาเรียน

ในจังหวัดเชียงรายจํานวนมาก  นักศึกษาเหลานี้เปนอีกปจจัยหน่ึงท่ีเชื่อมความสัมพันธของ

คนลื้อในไทยและจีนใหมีความใกลชิดกันมากขึ้น ชุมชนลื้อที่อําเภอเชียงของไดเชิญนักศึกษา

จีนไปรวมแสดงวัฒนธรรมชาติพันธุลื้อสิบสองปนนาในงานประเพณีจุลกฐินหลายครั้ง และ  

ยังมีปจจัยสําคัญท่ีทําใหเกิดการยึดโยงความสัมพันธระหวางคนลื้อทั้งสามประเทศอยาง

ใกลชิดมากขึ้นคือ การมีระบบเทคโนโลยีสื่อสารที่ทันสมัย การใชเครือขายอินเทอรเน็ตที่

เช่ือมคนทั่วโลกเขาใกลกัน การสรางเครือขายในโลกออนไลนของชาวลื้อ เปนการเปดโลก

ทัศนความสัมพันธระหวางกลุมไดอยางใกลชิดและรวดเร็ว และมีการขยายความสัมพันธ

ไปยังกลุมชาติพันธุอ่ืน ๆ ทําใหเกิดการเรียนรูขามวัฒนธรรมของตนเอง อยางไรก็ตาม

ในชวงท่ีมีการระบาดของโรคไวรัสโควิด-19 ตั้งแตปลายปพ.ศ. 2562 ที่ผานมาไดสง

ผลกระทบตอความสัมพันธของคนลื้อทั้งสามพ้ืนที่ โดยเฉพาะคนลื้อที่อําเภอเชียงของ จังหวัด

เชียงราย กับคนลื้อที่สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ท่ีเคยเดินทางไปมาหากัน       

ในรูปแบบของเครือญาติและการคาขาย ทําใหมีความใกลชิดกันนอยลงเพราะมีการปดดาน

ชายแดน ท่ีขามไปสปป.ลาวและจีน แตก็พบวาสื่อออนไลนมีบทบาทสําคัญตอการเช่ือม

สัมพันธและรักษาความสัมพันธของคนลื้อไดเปนอยางดี  
 

ขอเสนอแนะจากการวิจัย 

1.  ควรมีการทําวิจัยเกี่ยวกับเครือขายของกลุมชาติพันธุลื้อในสามประเทศคือ

สาธารณรัฐประชาชนจีน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และประเทศไทย 

เพื่อใหเห็นภาพความสัมพันธของกลุมชาติพันธุลื้อในแตละประเทศและเปนประโยชน    
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ตอการพัฒนาชุมชนชาติพันธุลื้อในประเทศไทยและการพัฒนาพื้นที่ชุมชนชายแดนของ

ไทยที่สวนใหญมีคนลื้ออาศัยอยู  

2.  ควรมีการทําวิจัยเปรียบเทียบระบบในสังคมที่มีอยูในชุมชนลื้อทั้งสามประเทศ 

เพื่อวิเคราะหความเหมือนหรือความแตกตางของระบบในสังคมลื้อแตละพ้ืนที่ และสงผล

ตอความสัมพันธของคนลื้อในภาพกวางอยางไรบาง และความสัมพันธดังกลาวจะนําไปสู

การสรางและพัฒนาความสัมพันธในดานการเมืองและความมั่นคง (Political-Security) 

ดานเศรษฐกิจ (Economic) และดานสังคมและวัฒนธรรม (Socio-Cultural) ไดอยางไร  
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